
The fall of Troy 
Liber aeternus, honestīs virīs cārus, ā Vergiliō scrīptus est. In librō vir, 
fīlius ē deā, ā dīs missus est ut oppidum in Italiā conderet. Vir ā dīs 
lēctus erat ut factum faceret quod honestus bonam vītam ageret. Patriam, 
Trōiam, ab inimīcō trāditam relīquit. Trōia dēlēta erat postquam incolae 
longum bellum cum Graecīs gesserant; īnsidiīs perdita est. Multī inimīcī 
in altō equō ligneō tēctī erant; Graecus vir incolīs oppidī amīcus ductus, 
magnō cum studiō amīcōs, Trōianīs inimīcōs, ex equō dūxit et tēcta 
mōnstrāvit ut accenderentur et incolās ut interficerentur. Trōia magnō in 
perīculō posita est; nē fīlius quidem deae cum amīcīs oppidum servāre 
potuit. Cum parvā turbā amīcōrum patriam relīquit et vēla ad Italiam 
dedit.  


